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Every child should own a hundred books by the age of five. To that end, BookSprint gathers creative
professionals who volunteer to create new, Namibian storybooks that anyone can freely translate
and distribute. To find out more, and to download beautiful, print-ready books, visit our Project page:
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Mila okuhole okudanauka.
Mila okuhole okudanauka netanga.
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Oto dulu okumona Mila?
wokuhondama nokukongafana. , .
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| “Meekulu, alikana,

~ ohatu dulu okudanauka

oudano wokuhondama
nokukongafana?”

Meekulu te limemesha. Naye okwa hala
1 okudanauka. Mila ita dulu nokuteelela!




Mila okwa lotoka
ndee ta hondama.
Okwa ya peni?
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Simon te litange, “Ame ohandi dulu

& e okulotoka neendelelo! =
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F et ) W Palfe ohandl ka hondama!”.
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Meekulu okwa ufana Mila.
. Ndee ta ti, “Mila kala omutumbal!
Mila kala apa!”
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Meekulu ta valula.
Mila ta valula.

Simon ta kwina.
“Mi, Mi!”
Meekulu ta ti,
“Mila inda u ka
_konge Simon!”

Oto diladila Simon okwa
ondama peni?
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Koshi yombete.
A nangala eombe.
Oh, Simon ke ko koshi yombete...

Simon ta kwina. “Mi, Mi!”
Mila ota kongo Simon.

/




Meekulu oku li_ﬁr'}\okombifo.
Opo ashike amane okukosha
ombiya ei ya kula. T
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| *r MI|CI ina dulo okumona

~ Simon moshlllkoshelo
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[ “Mila Simon oku li peni?” |
“Mila, Mila, Mila,” Simon ta ingida okudiilila
¥/ § koshilikoshelo.
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=== Oku li peni? =
Ye ta fimbile Simon

nokayulu kaye ka
4 kumwifi.
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=% Heeno!! i | Ye ta nhuka pombada.
= Ye ta nyikanyika Simon. : “Mila,” Simon ta yolo.

Omushila waye tau tekateka. f.: W1 vetemd papatele Sk
| Ye ta weda, “Simon!” 4 & |
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Meekulu ta yolo.
Ta danaukifa
Mila.
Simon ta yolo. @
__~ Ta papatele Mila. |
Mila ta yolo.
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Ye ta tekateka omushila.

@ owa hafa? )

ﬁ - Oho ningi shike ngeenge
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Simon nombwa yaye, Mila, ove hole
okudanauka. Ohava danauka vo nainakulu,
oudano wokuhondama nokukongafana.
Oto dulu okutengeneka kutya Simon okwa
hondama peni paife?

Oshikwanyama

5922 H

89994

Omambo oshali okwa tolokwa
momalaka mahapu ovaNamibia
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